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3apybexxHasd KOPUCAMHIBUCTUKA:
MCTOKM, MPOOAEMbI M MEPCNEKTUBLI PA3BUTMS

AeAnHKUH A.A.
YupexxaeHne obpa3oBaHMS «(BUTebCKMi roCyAQpCTBEHHbIM YHUBEPCHUTET
mumeHnu MN.M. Marueposay, Butebck;
ButebCckmit oAMQAA YIpEXAEHMS 0OBPA30BAHMS PeaepALMM NPOGPCO30B bearapycu
(MeXAYHAPOAHbIN YHUBepcuTeT “MUTCO"), Butebck

B XXI sexe nuneucmuka cmaia meieoHOMHOU, HAYAACS nepexod Om UCCLeO08AHULL U30IUPOBAHHBIX OpYe OM OpYed SI3bIKOBbIX
hernomenos k ananuzy KOMNIEKCo8 Kay3aibHO CEsI3aHHbIX aelenull. Hnmezpayus pe3yismamos uccie008anus OOHUX U mex Jce npo-
O1em pasHblMU OMPAacisMu 3HAHUL NO3GOJISICM PEulams He MOoabKO (YyHOaMeHmAabHble, HO U NPUKIAOHbIE 3A0ayU.

Lenb cmamvu — nokazams akmyaibHoe cOCMOsHUE 3apyOedCHON I0PUCTUHSSUCIIUKY U O4epMUMb Mom Kpye npoobiem, Komopule
ABNAIOMCS UCKTIOUUMETbHLIMU 0151 HEE HA Ce200HAUHUL OeHb.

Mamepuan u memoodst. Mamepuanom 011 UCCAEO08AHUSL NOCIYIUCUNU HAYYHbIE MPYObl NPEOCMAGUMENEeH 3aNAOHBIX WKOL I0PU-
CAUHSBUCIMUKU, A MAKICE POCCUTICKUX YUEHBIX, OKA3AGWUX HAUOObULee GIUsIHIE HA (QOPMUPOBAHUE COOMBEMCMEYIoUe20 Npodiem-
Hoeo nons 6 Pecnybiuke Benapyco. B npoyecce pabomovi 6bLiu UCNONb308AHbL ONUCAMENbHO-AHATUMUYECKULL U CONOCMAGUMETbHbILL
Memoobl UCCIe008aAHUA.

Pezynbmameut u ux oocyryncoenue. Memopusi pazeumust 10pUCIuHeGUCIMUYECKUX paspabomox npouwiia 0éa smana. 1) npusnanue
1opucmamu HeoOXo0UMOCHU KOPPEKMHO20 (C MOYKU 3peHusi TUHSBUCIUKY) (opmMynuposanus npasoguix nopm; 2) gopmuposanue
JIUHSBUCTIAMU CAMOCMOSMELbHBIX MeOPULl A3bIKa NPAsd. /s HAUMEHO8AHUsL OMPACU 3HAHUL, 0OPA306AHHOU HA CMbIKE TUH2GUCTU-
KU U 10pUcnpyoenyull, UCNONb308AIUCH PAZIUYHbIE KAMe20puu: «CyoebHas auneeucmuray (A. Ceapmeux), «npagoeast IuHe6UCIUKAY
(4. Iloonex), «iopucaunceucmuxay (H. Iones).

3aknrwouenue. Asmopom coenamn 661600 0 MOM, UMO 6 3aNAOHBIX (AH2L0-AMEPUKAHCKOU U POMAHO-2EPMANCKON) WKOLAX, d MAKX*Ce
POCCUTICKOU IOPUCTUHEBUCTIUKE CHOPMUPOBATUCH COOCMBEHHbBIE MEMOOOI02UYECKUe CUCEMbL, KOMOPbLe AGIAIOMCI NPOUHBIM QyHOa-
MeHmoM 071 OAbHEUUX UCCIe008AHUL IOPUOULECK020 OUCKYPCa, 6 mom uucie 6 Pecnyonuke Benapyce.

Kniouesnle cnoea: 10puciuneuCmuKa, poMano-2ePMAHCKAsl WKOLA IOPUCTUHEEUCUKY, AH2I0-AMEPUKAHCKASL WKOAA IOPUCTUHSEU-
CmuKuU, 36K NPABA, CyOeOHAsl TUHSBUCUYECKAs! IKCNePMU3d.

(Vuenwie sanucku. — 2023. — Tom 38. — C. 32-36)
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In the 21st century, linguistics became highly structured; the transition began from studies of linguistic phenomena isolated from
each other to the analysis of complexes of causally related phenomena. The integration of research findings of the same problems
by different fields of knowledge makes it possible to solve not only fundamental, but also applied problems.

The purpose of the article is to show the current state of foreign legal linguistics and outline a range of problems related
exclusively to it.

Material and methods. The material for the study is based on scientific works of representatives of Western schools of legal
linguistics, as well as Russian scientists who had the greatest influence on the formation of the corresponding problem field in the
Republic of Belarus. In the process of work, descriptive, analytical and comparative research methods were used.

Findings and their discussion. The development of legal linguistics has passed two stages: 1) recognition by lawyers of the need
for correct (from the linguistic point of view) formulation of legal norms; 2) the formation of independent theories of legal language
by linguists. To specify the field of knowledge formed at the intersection of linguistics and jurisprudence, various categories were
used: ‘forensic linguistics” (J. Svartvik), “legal linguistics” (A. Podlekh), “jurislinguistics” (N. Golev).
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Conclusion. The author concludes that Western (Anglo-American and Romano-Germanic) schools, as well as Russian legal
linguistics, have formed their own methodological systems, which are a solid foundation for further research into legal discourse,

including that in the Republic of Belarus.
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of law, forensic linguistic examination.

XXI Beke TUHTBUCTHKA CTaja TeICOHOMHOM, Ha-

YaJIcs IePexoJl OT MCCICOBAaHUI N30JIUPOBAHHBIX

IPYT OT MIpyTa S3BIKOBBIX (DEHOMECHOB K aHAIH3Y
KOMIUIEKCOB Kay3aJbHO CBSI3aHHBIX SBICHUH. UTOOBI MX
OCMBICJINTH, B 6OJ'II)HII/IHCTBC CJIydJacB HCO6XOI[I/IMO pu-
JIOKEHUE YCUIMH 1IeJI0ro psja CHelUaIucToB, Beb Ipu-
YUHBI BO3HIUKHOBCHISI TOTO WJIM MHOTO SI3BIKOBOTO (paKkTa
MOTYT KOPEHHTHCS B 00JacCTH MHTEPECOB IPYTUX HayK
(HampuMep, OTBET HA MIPUYNHBI MOJTYAHUS B TUAIIOTE Ha-
xomuM B ¢punocodun y M. Bybepa). Hecimyuaifno B cBoei
ctarbe «CoBpeMeHHas TMHIBUCTHKA — HAYKa O YeJIOBEKe,
€ro CO3HAHMH, SI3bIKE U KyIbType» npodeccop B.A. Mac-
JIOBA MPO30PIIMBO 3aMeYaeT MO 3TOMY ITOBOJY O HE0OXO-
JTUMOCTH «HHTETPHPOBATh MCCICIOBATEIBLCKUE PE3yIbTa-
THI B €MHBIC CHCTEMBI [T PEIICHUS CIOKHBIX HayUHBIX
1 MIPAaKTUYECKUX 3a1a4d». Kak BuaHO, 6€3 MEKIUCIUTLIN-
HapHOI MHTEpIIPETalui OOOUTHCH CIOKHO.

Ilenp crarbu — MoOKa3aTh AaKTyaJbHOE COCTOSIHHE
3apyOCKHON FOPUCIMHIBUCTUKA M OYEPTUTH TOT KPYyT
po0IIeM, KOTOPBIE SBISIFOTCS HCKITFOUUTEIHHBIMHE JIJTS Heé
Ha CErOAHSIIHUAN I€HbD.

Marepuaa u mMeroabl. Marepuajiom i HCCIEIO0-
BaHHA TIOCIYXWJINW HAy4YHBIC TPYIbI Hpe)lCTaBPITeJ'[Cﬁ
3anajgHbIX (POMAHO-TEPMAHCKON M aHITIO-aMEepUKAaHCKOM)
IITKOJI FOPUCTHHTBUCTHKH, & TAKXKE POCCHICKHUX YUEHBIX,
OKa3aBIIMX HawOoJbIlee BIMSHHEC Ha (HOPMHUpPOBAHHE
COOTBETCTBYIOIIEr0 MpoOIeMHOr0 mois B PecmyOmu-
ke benmapycs. B mpormecce paboTsl ObUTH UCTIONH30BAHBI
ONUCATEIbHO-aHAIMTUYECKUNA U COTIOCTABUTENbHBIN Me-
TOJBI UCCIICIOBAHHUS.

Pesyabrarel n ux odcyxaenne. O TOM, 4TO BHUMA-
HHUE YYEHBIX JOJDKHO OBITH COCPEOTOYCHO HAa KOMILICKC-
HOM HCCIICOBAaHUH B3aMMOCBS3aHHBIX IPOIIECCOB M SIB-
JICHUH C TO3UIMH Pa3INYHBIX HAyYHBIX C(hep OTMEUECHO
H. ApyTioHOBOH, yTBep)KHaBIICH, 4TO «IO3HAHHE HE
MOXeT TpeHebpedb (akropoM nemoctHocTH» [1, ¢. 315].
EnuHOE moe cymiecTByeT, B TOM YHUCIE, U Y JIHHTBUCTHU-
KH C IOPHCIPYICHIUEH: MPaBO CBSA3aHO C SI3BIKOM, OHO
B HEM OOBEKTHBHUPYETCS U IMTOCPEACTBOM HETO MO3HAETCS.
JlarHOE CyXIIeHHE B ITOJTHON Mepe 00BACHIET GOopMUpo-
BaHHE HOBOW («IIOTPaHUYHOI») OTpaciIu T'yMaHUTApPHOTO
3HAHMSI — IOPUCITUHTBUCTUKH. Ompenessisi CBsI3b JUHTBU-
CTHKHM W FOPUCTIPYICHIMA, A. AJCKCAaHIPOB yKa3bIBacT
Ha KOPPEJSIIHI0 H3MEHEHUH B 3aKOHOJATEIbCTBE C U3Me-
HEHWSIMH S3BIKOBON KapTHHEI Mupa [2]. JledcTBUTEIBHHO,
MpaBo B €ro (PaKTUIHOCTU — TO M €CTh TEKCT, COOTBET-
CTBECHHO, BEPHBIM 6y)ICT YTBEPKIACHUE O TOM, UTO HET HHU-
Yero IOPUIMYECKOT0, YTO HE OBUIO ObI IMHIBUCTUYECKUM.

Hctopus pa3BuTHS FOPUCIUHTBUCTHUCCKUX pa3pado-
TOK ITPOIILIa J{BA dTAIla:

(Scientific notes. — 2023. — Vol. 38. — P. 32-36)

1) mpu3HaHKe IOpHCTaMU HEOOXOIMMOCTH KOPPEKTHO-
0 (C TOYKH 3pEHIsI THHTBIUCTUKN) (DOPMYITHpOBaHHS TIpa-
BOBBIX HOPM;

2) dopMuUpOBaHWE JTUHTBUCTAMH CaMOCTOSTEIbHBIX
TEOpHUH SA3bIKA IIPABA.

Jlyist HaMMEeHOBaHUsI OTpaciy 3HaHWH, 00pa3oBaHHON
HAa CTHIKC JIMHTBUCTUKH W FOPUCIPYACHIIUH, HCIIOIB30-
BaJMCh pa3MYHBIC KAaTETOPUH. VCTOPUYECKH NEepPBHIM
BOIIENT B YIOTpEONCHUE TEPMHUH «CyaeOHas JIMHTBU-
ctuka» (Forensic Linguistics). Ero B 1968 romy BBEn
B Hay4HbId 000pOT miBeackwii si3pikoBen S1. CBapTBHUK
[3, c. 7]. B 1976 rony Hemenkum ¢unonorom A. ITomre-
XOM OBUI MPEIUIOKEH TCPMHUH «IIPABOBAs JTHHI'BHCTUKA
(«Rechtslinguistik») [4, c. 105]. Haubomee ymorpebu-
TENBHBIM Ha TIOCTCOBETCKOM MIPOCTPAHCTBE SABIISCTCS Tep-
MUH «IOPUCIMHTBUCTHKA», BBEACHHBIN B 1999 romy poc-
cutickuM nuarBucToM H. TonesebiMm [5, c. 16].

Ha pasButHe OTEYECTBEHHOW IOPHCIMHTBUCTUKU
B 3HAYMUTCIIBHOW CTENCHH OKa3ajH BIUSHUC Pa3pabOTKH
3amaIHBIX HCCIIeAO0BATEIICH.

B pamkax pomaro-eepmarnckou wikonvl FOPUCIUHT-
BHUCTHKH PAacCMaTpPUBACTCS TOCTATOYHO MIMPOKHH KpPyT
npo0iiem:

— cyneOHas KOMMYHHMKaIMs (BOIPOCHI PUTOPHKH
U CTHJIMCTUKH TEKCTA);

— IOpHUIUYecKas apryMeHTanus (CIocoOBlI TOKa3hIBa-
HUS CPEICTBAMH SI3bIKA);

— SI3BIKOBOE HOPMHPOBaHHE TpaBa (TpeOOBaHUA K CY-
JeOHOI peur, IOpUANYECKUM TIepeBoaM U (GOpMYIIUPOB-
KaM HOPMAaTHUBHBIX MPABOBBIX aKTOB);

— cyncOHasl TMHTBUCTUKA (METOMOJOTHS JIMHTBHCTH-
YECKOTO HCCIICOBAHHS CIIOPHOTO TEKCTA).

HWccnenoBarensiMu OCTaBIICH Psi KIFOUEBBIX BOIIPO-
COB, KOTOpPBIC U Ha CETONHAIIHWNA JIEHb OCTAIOTCS Hepe-
EHHBIMU:

1. Ilpeodonenue KOMMYHUKAMUBHBIX OAPbEPOS MediC-
0y ropucmamu u Hewpucmamu [6]. Tak, Mo MHEHHIO
P. ApHTHa, IpUYHHON «HETIOHUMAHU» CyTH HOPMATHUB-
HBIX aKTOB PSAOBBIMH Tpa)KTaHAMH SBISICTCS HAIIAUHC
B JOKYMEHTaX BHYTPCHHUX IOPUIMYECKHUX YCIOBHOCTEH
u abcTpakTHBIX KaTeropuil. b. DkkapT, oTBeuas Ha JaH-
HBIH BOIIPOC, YTBEPXKAAJI, YTO MOMEXH B KOMMYHHUKAIIUU
00YCJIOBJICHBI, K IIPUMEPY, HATUYACM B TCKCTE TKENBIX
JUTSL BOCTIPUSTHSI CHHTAKCHICCKUX KOHCTPYKITHH HITH y3-
KOCTICTIHAJTHbHBIX TEPMUHOB.

2. Onpeoenenue cmpykmypul asvika npasa [7]. B. Otto
NPEJUIOKKI  CISIYIONIYIO THUIIOJIOTHIO FOPHUIMYECKOrO
SI3bIKA: SI3BIK 3aKOHOB, SI3bIK CY/IEOHBIX PEHICHHH, SI3BIK
IOPUMYECKON HAYKN M OKCIIEPTH3, SI3BIK BEIOMCTBEHHO-
TO MIICEMEHHOTO OOIIEHHS, aIMAHUCTPATHBHBIHN KapTroOH.
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[1. CannpuHM BBIIEANI TAKUE TUIB! FOPUIUUYECKUX TEK-
CTOB, KaK IPaBOTBOPYECKUE AKTHI (JOTOBOPHI, 3aKOHBI),
aKTBl OCYIIECTBICHHMS NpaBocyaust (CyneOHbIe perie-
HUSI, DKCIIEPTU3bI), aIMUHUCTPATHBHBIE TEKCTHI (BEIOM-
CTBeHHas nepenucka). JI. DpuKceH BHEC MpeiokKeHne
CTPYKTYpPHUPOBATh SI3BIK IIPaBa HE MO JIMHIBUCTHUYECKUM
KPUTEPHSIM, @ B COOTBETCTBHU C (YHKUIMOHAIBHBIMU
o0nacTAMHu IpaBa: 3aKOHOAATEILCTBO, aJMHUHHCTPHPO-
BaHUE U CYAONPOU3BOACTBO. ABTOP MpHUUIEN K BBIBOAY,
YTO JUISL KOXKI0M M3 yKa3aHHBIX c(ep XapaKTepeH CBOU
CHEIMAJIBHBIN SI3BIK, CIIEA0BAaTEIbHO, €JUHOIO s3bIKa
mnpaBa, o ero MHeHwuto, He cyuiectByet. XK. KopHio ot-
METHII J1B€ (POPMBI IOPUIMUYECKOTO SI3bIKa: MUCHMEHHBIN
(3aKOHBI, OP/IOHAHCHI, TOCTAHOBIICHHS, IEKPETHI) U yCT-
HBIH (CyneOHble NpPEHUs, KISATBBI, PEYM M NPU3HAHUS),
KOTOPBIC «IOAYMHSIOTCS OOIIUM 3aKOHAaM PHUTOPHKH,
KOMITO3ULIUU U JKaHPA».

3. Ananuz memooonoeuu u mexHuKy nepesooa 1opu-
Juueckux mexcmog [8]. Tak, 5. DHréepr yka3piBai, yTo
IIPU NEPEBOAE IOPUINUYECKUX aKTOB CIEAYeT yUUTHIBATh
BIMSIHNE HA UX TEKCTyallbHble 0COOCHHOCTH IparMaTh-
yeckux (axropos. I1. Beprenoor uccnenosan ocobeH-
HOCTH I€peBOJa NPAaBOTBOPUECKHUX AaKTOB, ONPEAEIIUII
cnenn(uKy IepeBoja C Pa3IUYHBIX S3BIKOB, OXapak-
TEPU30BAJl CPEJICTBA, UCIHOIB3YIOIUECA MPU MEPEBOAE
(ctipaBounuky u cinosapn). XK.-P. ne I'pooT nmomuepkHys,
4yTO Hamboyiee cepbE3HON MPOOIEMON B MIEPEBOIUECCKOM
MIPAKTUKE SBISIETCS MOAOOP TIOJHBIX HKBUBAJICHTOB
B Iape SI3bIKOB, KOTOpPbIE IPHUHAJJIEkKAT TOCYyIapCTBAM
C pa3HOH MPaBOBOM CUCTEMOM.

[IpencraBurenu auneno-amepuxkanckou wikoabl WU3HA-
YaJbHO OrPaHUYMBAIM IPOOJIEMHOE II0JI€ FOPHCIHMHI-
BUCTHKHU acCIeKTaMM CyneOHOH KoMMyHUKauuu. OaHako
B NOCIEJHUE AECATUIETUS KPYT U3y4yaeMbIX MU BOIPO-
COB 3HAUUTENILHO PACIIMPUICS:

1. Hccneoosanue wopududeckux KOHYenmos u mep-
munog [9]. T. DHAMKOTT mOKa3ai, 4To (OPMHUPOBAHHE
TEPMUHOCUCTEMBI IIPaBa MPOUCXOAUT O] BO3AECHCTBHEM
KOHKpPETHOH HalMOHaNIbHO-KyIbTypHOU cpensl. K. Toy
czernal BbIBOJ O PasINYUAX B BOCIPUATUU FOPUAUUECKUX
KOHIICTITOB B HAlMOHAJIBHBIX IPaBOBBIX cucTeMax. Oba
aBTOpa BBIJBHHYJIN TE3UC O HEOOXOAMMOCTH IIpOBEJC-
HUSL COOTBETCTBYIOUIUX CPaBHHUTEIBbHO-KOHTPACTUBHBIX
nccnenoBannii. X. Martwia ykasan Ha Takue (aKTopbl
(opMUpOBaHUS FOPUIMUYECKOH TEPMHHOCHCTEMBI, Kak
MHOTO3HAQUHOCTb U CUHOHUMUSI, BBISIBUJI COLIMAJILHO-IIO-
JIUTUYECKUE MPUYUHBI 3aMEHBI OJJHUX KOHCTPYKTOB JpY-
TMMH (HarpuMep, TEpMHUHA «IIPECTYIUICHHEe» Ha «ol1e-
CTBEHHO OIIACHOE JICSTHUEN ).

2. A3vikogble  0COOEHHOCMU  T0PUOUUECKUX AKINOS
[10]. B. barna, ykazaB Ha (yHKIMOHAILHO-CTHIIMCTH-
YECKYI0 HEOJHOPOJHOCTb PErucTpa IpaBa, CIOKHOCTb
IOPUINYECKOTO S3bIKA JUIsl BOCHPUSATHUS, OTMETHII HOBYIO
TEHJICHIIHIO, 3aKIIOUaIOIIyOCs] B TOM, YTO COBPEMEHHBIE
HOPMaTHBHBIE PABOBBIC aKThl CTAHOBSITCS OOJIee MOHST-
HbIMU 11 HetopucToB. I. Craiiron qokasbIBajl, UTO MpU
MIOATOTOBKE TEKCTa IOPUANYECKOro akra ero Qopmyiu-
POBKH JIOJDKHBI MCKIIIOYATh JBYCMBICIICHHOCTb, T.€. OBITH

MaKCUMAaJIBHO TOHATHBIMH JUISl JTF000TO HOCHTEIIS SI3bIKA.
I1. Tupcum nucan, 4To SA3BIK MpaBa AOJKEH CTaTh JOCTYI-
HBIM JUIsl OOBIYHBIX I'PakKAaH, JUIsl 4ero HeoOXOAMMO TpH-
Oerarb K «BHYTPHSA3BIKOBOMY MIEPEBOILY».

3. Uncmpymenmapuii cyo0eoOHOU NUHSBUCTNUYECKOT
axcnepmusel [11]. JI. OnccoH B kadecTBe 0OBEKTa Cy-
JeOHOTO MCCiIeJOBaHMs paccMaTpHuBall JIl0Ooe peyeBoe
NPOM3BE/ICHIE B MIPABOBOM KOHTEKCTE (K IpUMeEpY, 3a-
BEIllaHNE, KOHTPAKT, BpaueOHBIN 1uarHo3 u T.1.). ABTOp
JIOKa3all HEOOXOAMMOCTh IMPAKTUYECKOTO IMPUMEHEHHUs
JMHTBUCTUKH JIJIsl 0OecriedyeHnst IpaBoropsiaka (ero sKc-
MEepPTHHIE 3aKIIOUCHHS JICIIH B OCHOBY II€JIOT0 psifa 00-
BUHUTEJIBHBIX NIPUroBopos). [To muenuto M. Koynrapaa,
pa3paboTku B 00JacTH IOPUCIMHIBUCTHKH IT03BOJISIOT
B CyleOHOM 3aceJaHHWU OIpPEJCIIUTh XapaKTep KOMMY-
HUKAaTHUBHOW CUTyallud Ha MOMEHT COBEPLICHUs MPaBO-
HapyILICHUs, BBIIBUTH LEJIEBbIE YCTAaHOBKH CYOBEKTOB
nectpykruBHoro jauckypca. P. Illyit BBEn B cyneOHYyIO
SKCIEPTOJIOTUIO MOHSATHE «SI3BIKOBOE MPECTYILICHHEY,
ONpEeAEINI «HEAOMYCTUMBIE» CTpAaTeruu JIomIpoca, Ha-
pyLIAlONIe MpaBa YeloBeKa U MO3BOJISIOIINE MOTULUI
MOJYYHTh «HY)KHOE» CyneOHOe pelIeHHe, HCCIIel0Ball
pa3inuyHble BUABI Cy/IeOHOro JUCKypca (Ha OCHOBaHUH
Jlell O KJEBeTe, JHKECBHUJIETENbCTBE, B3STOUHUYECTBE,
yOuiicTBe, MOIICHHHYECTBE M CEKCyaJbHOM JOMOTa-
TenbcTBe). B mcenenoBannu J{. Tub6oHCA Ha mpumepe
CylIeOHBIX JIOIIPOCOB aBCTPAIMHCKUX aOOPUTEHOB OBII
HNPOBEAEH aHATN3 MEXKYIBTYPHBIX Pa3IHUUil B OCMBIC-
JICHUU CyAeOHBIX (PEHOMEHOB «MECTHBIMM» U «OCIIBIMI
aBcTpainiiiaMu (HeBepHOE TOJKOBAaHKE MTOKa3aHUi abo-
PpHUTEHOB OBIIO CBS3aHO C TEM, YTO UX aHIIIMHCKHUI SI3BIK
BKJIIOYaQJI B ce0si HECKOJIBKO BApHAHTOB, C(HOPMHPOBAB-
MIMXCS B PA3JIMUHBIX YacTAX KOHTUHEHTA).

O 3HauMTENBHOM HHTEpece B 3alaJHBIX CTpaHax
K npobieMaM B3aMMOJAEHCTBHS SI3bIKa M IIpaBa TOBOPHUT
MPOBEJECHUE LENOro psaja HaydHbIX Meponpuatuil. Tak,
nepBast KOH(QEPEHIHs 1O MTPABOBOM JIMHIBUCTHKE COCTOSI-
nack B 1988 rony no nnunuaruse OenepaabHOIo BEAOMCTBA
yrooBHo# noymimu [epmanun. B 1992 romy momoOHast
koH(pepeHys nponuta B Benkobpuranuu B bupmunrem-
ckoM yHuBepcutere. B 1993 rony 6buta oOpaszoBana Mex-
JyHapOJHasl acCOLMALUS 110 FOPUIUUECKON JTHMHIBUCTHKE.
C 1994 rona cran BBIXOIUTH Hay4HBIN XypHai “Forensic
Linguistics” (B HacTostee Bpemst — “International Journal
of Speech, Language and the Law”). B konme XX Beka
FOPUCITMHIBUCTHKA CTajIa OJHOH N3 00pa3oBaTeIbHBIX MTPO-
rpaMm, BIIepBble €€ 0CBOMIM MarucTpanTtsl Kapruddceko-
ro ynusepcurera. B 2008 roxy Obut otkpeiT Llentp ropu-
CJIIMHIBUCTUKHU B ACTOHCKOM yHHBepcurete [12, c. §89-90)].

IIpencraBurenu 3amafHbIX FOPUCIMHIBUCTUYECKUX
HIKOJI B HACTOALIEE BPEMsI KOHLEHTPUPYIOT BHHMAaHHE
Ha BONpPOCaX CTWINCTUKU KOH(IMKTOTEHHOTO TEKCTa.
Lenblil psa aBTOpOB mpejiaraeT 0TKa3aTbCs OT BbIIEIIE-
HUSl HOPUIUUYECKN HaKa3yeMbIX >KaHpoB». OTMeuaercs,
YTO MNPU3HAKU COBEPILICHUS IPOTUBOIPABHOIO AESHUS HE
MUMEIOT TeHPHCTHYECKOW MapKHpPOBAaHHOCTH (OCKOPOHTH
MO>KHO M B Ta3€THOW Iy OJIMKAIINH, U B ITyOJIMTYHOM BBICTY-
IUICHHUH, U B Xy/I0)KECTBEHHOM TEKCTE).




HcximountensHoe 3HaYeHHE Ha GOPMHUPOBAHUE IOPH-
cIMHrBUCTUKN B PecnyOnuke bemapyck okasamu paspa-
0OOTKM POCCHHCKHX yUEHBIX.

OcHOBaHMEM Uil CTaHOBJICHUS IOPHCIMHIBUCTH-
k1 B Poccum crana (yHKUMOHAJIbHAS CTUIIMCTHKA, TIIE
«B paMKax HMCCIIEIOBAaHNI O(HUIMAIBHO-IETIOBOIO (PyHK-
LIMOHAJIEHOTO CTHJISI PELIAJIMCH AKTyaIbHBIE 331a4k 10 U3-
YUEHHIO [IPOLECCYaNbHOTO U 3aKOHOAATEIBHOIO TEKCTAY.

WuTepec x u3yuyeHHIO fA3bIKa IpaBa B COBETCKUI
nepuon nposisisiu JI. Tanansza, JI. Kpeicun, A. Iluromn-
kuH, B. CaBunkuii, E. Cmoprynosa, A. Ymakos. Og-
HaKo KaKk HOBOE MHTErPaTHBHOE HAay4YHOE HAIIPaBJICHUE
IOPUCIMHIBUCTHKA O(GHUINAIBHO 0(OpPMHIACh TOJIBKO
B 1990-x ronax. E€ ocHOBarenem cunrtaetcs mpodeccop
H. I'ones. ComtacHo €ro KOHLENIUH, 30Ha TIePECEeUeHUs
S3bIKa U IIpaBa (OPMHUPYETCS ABYMsI CMEXKHBIMHU, HO OT-
JUYHBIMHU JIPYT OT Jpyra oOJacTSMH JIMHIBOIPABOBBIX
WCCIICIOBAaHNI: IOPUCIMHIBUCTUKON (JIMHIBUCTHYECKUE
ACIEKThl IpaBa) W JIMHIBOIOPUCTHKOW (IOpHIMYECKUI
aCIIEKT sI3bIKA).

B XXI Bexe B Poccuiickoit deaepainu BO3HUKIN Cpa-
3y HECKOJIbKO accoluanui (1K) FOPUCIUHT BUCTHKY!

1. Cubupckas accoyuayusi IUHSBUCTHOB-IKCHEPMOS
(CHUBAJIDKC). Accoumanusi o0beauHmiIa y4&HbIX All-
Tal{CKOTro roCy/1apCTBEHHOT0 yHUBEpCHTETa (J1abopaTtopus
IOPHUCIIMHTBUCTUKY M pa3BUTHUS pedn), KemepoBckoro ro-
CyIapCTBEHHOI'O yHUBEpCcHUTETA (71a00paTOpHst FOPUCIMHT -
BUCTUKH U JJOKyMEHTOBE/ICHHMSI), YWIEHOB PETHOHAIIBHBIX
OOIECTBEHHBIX OpPraHM3alMii  JMHIBUCTOB-IKCIICPTOB
«JIEKCHUC» (bapnaymn), «tOpucaunrsucruka» (Kemepo-
B0), «Hopma» (HoBocubupck). OcHOBHOE 10JI€ HayYHBIX
paszpadorok uwieHoB CUBAJIDKC — pemenne mMeTonono-
THYECKHUX MpoOJieM CyaeOHOM JIMHIBUCTHUECKOM SKCIep-
THU3BI 110 PA3TMYHBIM KaTeropusM Jei. ACCOIHaIys cTajia
ydpeauTeneM eauHcTBeHHOro B Poccum mpoduibHOTO
KypHana «tOpucnuHrBuctuka». Hienamu Acconuanun
SIBJISTFOTCSI BUJTHBIE CIIELHAIMCTHI B 00JIACTH IOPHUCIINHIBH-
cruku: H. Tones, K. bpunés, T. Uepnubimosa, H. JleGene-
Ba, O. Conory0 u npyrue.

2. Tunboust 1UHe8UCMOB-IKCNEPMOE NO OOKYMEHMA-
YuoHHbIM U uHGopmayuouusim cnopam (IJI3JHUC). Ha-
yanbHbli 9Tan ctaHoBieHusd [JIDJINC cBs3aH ¢ HayuyHOH
JIeATeIbHOCTbI0 BhIMyCKHUKOB PYJIH, cpenu koTopbIx
M. T'opbaneBckuii, A. MamonTtos, B. Illakieunn, I. Tpo-
¢umoBa, M. KpacunbHukoB u npyrue. B Hactosiee
BpeMsi [MiIbaust Oka3blBaeT COAEHCTBUE B MPOBEACHHUU
JIUHTBUCTHUYECKON U aBTOPOBEIUECKON IKCIEPTU3 CIIOP-
HBIX TEKCTOB B II€YATHBIX M DJICKTPOHHBIX HM3IaHUSIX,
6norax, meccenpkepax. Kpome storo, o0bekramMu uc-
CJIEZIOBAHUS SIBJISIIOTCSI TEKCTHI HOPMATUBHBIX ITPABOBBIX
AaKTOB M CJOBECHbIE 0003HAUCHHsI TOBApHBIX 3HAKOB.
Baxueiimas 3anada [NIDAMC — popmupoBanue B peru-
oHax Poccun kBanmpuIpOBaHHBIX 3KCIIEPTOB-JIMHIBH-
CTOB, AEHMCTBYIOIIUX HAa OCHOBE €AMHON HAayYHO-METO-
nuyeckor 0a3el ['miibauu.

3. Accoyuayus nunesucmos-axcnepmos FOea Poccuu
(AJIDIOP). Acconmanus yupexneHa Ha Oaze FOsxHOro
(henepaybHOTO YHHBEPCUTETA M BKIIIOYAET CIICHHAINCTOB

B 001acTH ropucIHHTBICTUKY U3 PocToBa-Ha-/{ony, Kpac-
Honapa, CraBpomnoss u Coun. OCHOBHBIMU HaIlpaBIICHUS-
Mu aestesibHocT AJIDFOP sBisioTCs: IMHIBUCTHYECKAS
9KCIIEPTH3a, DKOJIOTHUS SI3bIKA, PEUYEeBOE MaHUITYJIMPOBa-
HUE, JJIEKTOpajbHbIe PEUEBbIC TEXHOJOIMH. EjxeronHo
noJl Arujioil Accouuanuu JIMHIBUCTOB-3KcnepToB FOra
Poccun mipoBOmMTCS Hay4HO-TIpaKTUYEeCKas KOH(EpeH-
st «SI3bIK U MPaBO: aKTyallbHble IPOLECCHl B3aUMOJIEH-
ctBusi». Cpenn wieHOB AccolMaldy CleAyeT Ha3BaTh
B. Menuksina, T. [TaBnenko, A. @akroposuua, A. Ocra-
miesckoro, I. MarseeBy, A. Ky3HenoBy u apyrux.

4.  Mockoeckass wKona — AUHEGOKPUMUHATUCIIUKU
(JI. 3maroycroBa, E. lansmuna, O. ®ponosa). YuéHsie
3aHUMAIOTCSl  KPUMHUHAIMCTUYECKUM  HUCCIIEOBaHUEM
YCTHOW peYr W MHCHMEHHBIX TEKCTOB LISl IOTPEOHOCTEH
cynonpousBojactBa. [lpencTaBuTeny MIKOIbl 3aJI0KUIU
OCHOBY (POHOCKOITMYECKOHW 3IKCIIEPTU3BI, KOTOpasi Ha3Ha-
YAETCsl CYIOM B LIEJIAX YCTAHOBIIEHUS JIMYHOCTHU TOBOPSI-
LIero Mo MpU3HAKAM TroJIoca U PeUH, BBISIBICHUS PU3HA-
KOB MOHTa)Ka, OINPENCIICHUS YCIOBHU, OOCTOSTEIBCTB,
CPEJICTB U MaTe€pHUaIOB 3BYKO3aIUCH.

5. Huoicecopoockuii  ucciedo8amenbCKutl  Hayy-
Ho-npukaaonou yenmp «IOpuduueckas mexnukay. Co-
TpynHukamu lleHTpa mox pykoBoiacTBOM mpodeccopa
B. bapanoBa omnpeneneHo MeCTO HOPUIUYECKONH TEXHU-
KU B CTPYKTYp€ IOPUCIPYIECHLNH, U3yUYEH OIbIT dKCIEP-
TU3Bl (hefepaIbHBIX M PErHOHATBHBIX 3aKOHOIPOCKTOB,
0003HaUCHBI TPOOIEMBI B3aMMOJICHCTBHS IPABOTBOP-
YECKOM MOJIMTUKHU U 3aKOHOJATENIbHOW TeXHUKU. L{eHTp
€XKEroJHO M3Aa€T OJHOMMEHHBIN HayuyHbI KypHal,
a TaK)Ke MPOBOAUT CEPUIO MEPONIPUSITUI B pamKax Mex-
JIYHAPOJHOTO HAyYHO-IIpaKTHUecKoro ¢popyma «HOprex-
Huka». Cpeau coTpynHukoB LleHTpa ciienyer Ha3BaTh
A. Adanaceesa, A. [tyxoy, M. Kimumosy, I'. Konokoso-
Ba, E. JlexaHOBY U Jpyrux.

IlepcrieKTUBHBIMU HANpaBIEHUSMH Pa3BUTHS HOPU-
CIMHIBUCTUKH B Poccum SIBISIIOTCS yCTaHOBIIEHHE aB-
TOpPCTBA TEKCTa (OMpPEeIICHNE MOJIOBO3PACTHBIX Xapak-
TEPUCTUK, HALMOHAJIBHOM NPHUHAAJIEKHOCTH aBTOpa,
BPEMCHH HAITUCAHUS TEKCTA, WACHTU(DUKAIINA JTHYHOCTH
aBTOpa), UCCIICJOBAHUE TOBAPHBIX 3HAKOB, PEKIIAMHBIX
CJIOTaHOB, (PMPMCHHBIX HAUMCHOBAHUN Ha TPEAMET HX
TOXJIECTBEHHOCTH WM cX0lHOCTU. Kpome aToro, cineny-
€T OTMETUTh TaKUe TPEH/bl PA3BUTHUS IOPUCITUHTBUCTHU-
KM, KaKk €€ MHTerpanusi ¢ KOTHUTUBHOU JIMHTBUCTUKOH,
MICUXOJIMHTBUCTUKON M COLMOJIMHTBUCTUKOM.

3akarouenue. TakuM 00pa3oM, B 3aMaHBIX (QaHIIO-
aAMEPUKAHCKOW M POMaHO-TePMAHCKOW) MIKOJNAX, a TaK-
JKE POCCUICKOW IOPUCIMHTBUCTUKE CHOPMHPOBAIHCH
COOCTBEHHBIC METOJOJOTUYCCKHE CHCTEMBI, KOTOPHIC
SIBIITFOTCSI TIPOYHBIM (YHIAMEHTOM JUIsl JaJbHEHIITUX
UCCIIEIOBAaHUH IOPUANYECKOTO TUcKypca. [IpobiemHoe
moJie 3apyOeKHOW FOPUCIMHIBUCTUKH IPEIOIPEICITH-
70 JUIsi pa3paboTOK OENOPYCCKUMH HCCIIEIOBATCIISIME
ceAyIOlINe HaNpaBlIeHUs: IOPUIUKO-IMHIBUCTUYECKAS
TepPMEHEBTHKA, CyAcOHOE pEeUCBEACHHE, TUHTBOIKCIICP-
TOJIOTHSI, MpaBOBas KOMMYHHUKAlUsi U IOPUIUYECKOE

TEPMUHOBCACHUC.
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